
Silence on détourne,

[accent du sud] bonsoir,
j'ai entendu dire avant-hier soir que vous étiez une société secrète alors je 
peux vous donner quelques informations confidentielles…
Tata Mireille elle a des champs de coquelicots à perte de vue. Elle fait croire 
qu'elle vend les fleurs à l'international. En fait elle cultive le pavot à opium 
que Papy Isidore synthétise mais elle a pas trouvé d'acheteurs. Je lui ai dit : 
« Mais c''est normal que t'arrives pas à vendre ta came ! Si tu veux trouver 
des acheteurs, mais non je suis pas en train de t'engueuler, tu dois vraiment 
bien parler enguelish ! »
Alors je lui ai proposé d'appeler moi-même des trafiquants de drogue en 
Amérique du Nord ; j'étais allé revoir « Le gendarme à Nèviorque » pour 
revoir un peu les bases de la langue de J'expire [Longues inspiration/ 
expiration]… Tata, passe-moi le shit de pépère ! [que je fume et que je déplie
pour le lire et composer le numéro]

[numérotation au téléphone : 00-1-212-402-8….7]
Hello ! Could I talk to the boss please ? Yes from Tata Mireille : Her flowers 
are beautiful. I repeat her flowers are beautiful ! Yes it is of very good 
quality ! Grrrr… Krrrr …. Excuse me…
Yes we make the drug ourselves ! Not myself, Papy Isidore ; il fait pousser 
l'héroïnier dans un garage ; what ! You don't know what a héroïnier is… it is  
an arbre à cames. Grrrr… Krrrr ….  Twenty-four hundred ? Peuchère, ma 
came elle est peu chère ! Ok pour Seventeen hundred ?
[Communication interrompue… Tut Tut Tut Tut]

Tata Mireille, je crois que les amerloques ils veulent pas traiter avec nous ! Ils
nous prennent pour des cinoques...

Quelques 6000 km plus à l'Ouest :

I guess we'll have to deal with the Colombians ! We seem to have some 
serious communication problems with the French connection !

Cyrille Grinner,

le P.I.A.F. sur la scène du cinéma Bel-Air

http://leniddupiaf.free.fr

http://leniddupiaf.free.fr/

